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HALADÁS
VASÚTI

SZAK- ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP
A MISKOLCZI MÁV ALTISZTI KOR HIVATALOS KÖZLÖNYE.

SZERKESZTŐK ÉP I.APTLT.AJDONOSOK :

BANOVITS LÁSZLÓ ZSIVKOVICS ANTAL

Előfizetési ára:
Egész évre 
Fél évre ... 
Negyed évre

8 korona 
4 korona 
2 korona

í- - &■ . ág/.
Szerkesztőség :

Miskolcz, Szemere-utcza 26. sz.

Megjeleli minden vasárnap.

Balesetbiztosítással:
Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre

14*— kor. 
7-— kor. 
3*50 kor.

A balesetbiztositis( 18-tól óOéveskorig) 
a »Senizeti* balesetbiztosító részt*.- 
Mrs.-nál 300« koronára halál esetre 
és 3<KH) koronára állandó munka­

képtelenség esetére szól.
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W- Fizetésrendezés.

Miskolez, 19114. január 16.

__ jfQ.— Az állami tisztviselők fizetésrendezése végre 
határozott alakot öltött, amennyiben az 1903. és 1904. évre 
kiosztott és kiosztandó pótlékot a képviselőliáz megszavazta.

Hogy mikor lesz meg a végleges rendezés, arról semmi bizonyosat nem 
tudunk, pedig minket vasutasokat ez érdekel legjobban, mert akkorra lett igerve 
a mi sorsunk javítása is.

Az állami tisztviselők már ezzel édes-keveset törődnek, mert elvégre is 
az már mindegy, hogy pótlék alakjában kapják-e meg, a ló az, bogy megkap­
ják s a nyugdíjba is számit.

Mi pedig várunk s rágjuk a reménység sovány emlőit . . .
Csodák csodája, bogy helyzetünket ismerik, produktiv munkálkodásunkat 

folyton méltányolják, de eredményt még sem latunk.
Ha közelről tekintjük a dolgokat, azt látjuk, hogy bennünket nem a rossz­

akarat, hanem a tájékozatlanság öl meg.
Élénk emlékezetünkben van egy volt. szakminiszternek a parlament előtt 

tett azon nyilatkozata, hogy: „bár a vasutasok éjjeli szolgálata terhes, de azért 
külön órapénzt kapnak“ ; — egy másiké, hogy: „bár az állomási forgalmi sze­
mélyzet 24 órai terhes szolgálatot végez, de ezért kilométer-pénzben külön 
(IÍjazásban részesül.“

Hl hitte ezt mindenki, a sorsunk iránt érdeklődők megnyugodtak benne, 
csak mi keseregtünk rajta . . .

Hs most is, midőn országszerte visszatetszést szült az, hogy az állami 
tisztviselők a pótlékot megkapták, a vasutasok pedig nem, felállt a parlament-
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ben a pénzügyminiszter s megnyugtatta 
sorsunk iránt érdeklődő barátainkat.

Megnyugtatta pedig úgy, hogy ma­
gyar mondás szerint mi is ököllel tö­
rülhetjük tőle szemeinket.

Mert hát azt mondta a kegyelmes 
ur, hogy mi pótlék helyett fényes elő­
léptetést kriptánk, a melyet teljesen 
egyenértékűnek tartunk a pótlék ki­
út a Ivó ny ozáséi \ vt /.

De még mennyire !
Iv/j finánc/, szempontból kitűnő gon­

dolat lehet, de mi szegény vasutasok 
ebből megélni nem tudunk !

Próbálja meg a kegyelmes ur, ne 
adjon cselédjének reggelit s az erős 
munkával felejtesse el vele az ebédet 
s adjon neki csak vacsorát — mert hát 
végre mégis evett - vájjon fog-e az 
lelkesedni a nagyszerű finánez-talál- 
rnánvért ?

így vagyunk mi is. Nekünk az elő­
léptetés nem rendkívül!jótétemény, nem

váratlan főnyeremény, hanem létfenn­
tartásunk gyökere. A szegény vasutas 
fj()0 forinttal kezdi, éjjeli és nappali 
munkát egyfolytában végez, az idő 
múltával, családja szaporodásával, szer­
vezetének folytonos gyengülése mellett 
feltétlenül rá szorul arra, hogy a fize­
tés 8 — 4 évenként 100 forintokkal addig 
növekedjék, mig 86 évi szolgálat és 
kiizküdés után átlagosan számítva 
— elérje mint megtört öreg az 1400 
forintot s vele a jól megérdemelt nyug­
dijat. melyet keserves garasaiból ő maga 
rakott össze!

Az 1908. év költségvetésébe az elő­
léptetésre nem lett felvéve semmi, ez 
tény, ezt tudjuk, az akkori miniszter 
rólunk nem gondoskodott. Tudjuk azt 
is, hogy ebben a meg nem érdemelt 
szomorú helyzetben segíteni kellett raj­
tunk és segítettek egy nagyobbszabásu 
előléptetéssel. Tudjuk és elismerjük azt 
is, hogy az adott helyzetben a vétkes

TflRCZfl.
Jjnűrássij Dénes gróf.

Seines, n<i()!i úr! Ki dúsan oszloi/atsz, 
Titokban százszor ezreket 
S színedben azt soll sem Inloh/alod.
Ilot/ij mit lehel vui/n nem lehel;«
De olt vatp), olt, let/elsö és lei/olt.
Ilol a nyomor le.ye.lsöl jajijatolt.

I\i mini a sólyomszárnyn i/ondolnl.
I.álullannl, kéretlenül.
Olt nini!/, ile inindii/ '.%• mindenütt. Iionú 
I úrsnl keserv s a bú szeyiil.
Ki hol véletlenül tüzel fot/oll 
A szunnyadó) zsarátnok, oil vaip/, olt.

Ki nem vársz hálaszókal semmiért,
N el sem loyadsz, de senkitől,
Mert yyors az utad mind nayyon s kitérsz 
A lassú hálaszó idői.
Meli/ miiI a szívből sima /ölpikad. 
Meijkéstené ólt más, siiryösb ahnl

Ki mii/ szünetlen könnyeket törölsz,
A szépet, jót is ápolod,
S mii bőven oszt irgalmas jobb kezed.
Sem Ind ja azt oszló balod.
Ki mint tündér jársz messze léreken,
S mindenült jelen wii/i; s inéi/ se vayy jelen.

Seines, nayy ár! követlek, mini az átriuj,
— Sötéten bár, de óh híven 
S ahonnan eltűnsz s el Kín Angyalod'),
Ki áldva kisér lépliden.
Oil én letérdelek s óh. irgalom . . .
Pogány lélemre hőn imádkozom :

Árpád népének Istene! kezed 
Kit ezredéve védve tart,
Yérázlatoll, dicsteljes aljain.
Vezesd tovább is a magyarl,
S hogy innen semmi vész se verje ki.
Síd: ili/ nayy áll. Apostoli adj neki!

Czobor.

’/ Iriinlnms, nagy színű neje volt . nem régiben 
cserélte pit a /öldel a mennyországgal

m■
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gondatlanságnak ilyen módon való re­
parálása még a leghelyesebb volt, ez 
llieronymi Károly gyakorlati érzéké­
nek bizonyítéka.

Ezzel tehát rendben volnánk. Volt 
mi bennünk belátás és türelem mindig, 
lesz ezután is.

De akkor a pénzügyminiszter ur ne 
mondja azt, hogy mi már boldogok 
vagyunk és egyenlő kárpótlásban ré­
szesül tőnk az állami hivatalnokokkal 
és a többi állami alkalmazottakkal. 
Az előzmény után azt kell hinnünk, 
hogy a pénzügyminiszter ur számítása 
szerint nem kell ebben az évben sem 
felvenni egy garast sem a vasutasok 
előléptetésére, mert úgy is lesz fizetés- 
rendezés, ha pedig nem lesz, a pótlék 
helyett az év végén még mindig lehet 
előléptetést csinálni és igy tovább . . .

Csak az a szerencsénk, hogy ebbe 
a linánczpolitikába még a mi szak- 
miniszterünk is bele szól, akinek jóindu-

Az óperenezia felé.
(Pályamunka.'

Jelige ■ „Natura vis.“

Személyek ; K ;y 40 év köiüli munkás. Feleségét és 
nyomokéit a fővárosban a legnagyobb nyomorban 
hagyta hátra. A mai társadalom röviden, vízállóit prole­
tárnak hívja.

Kgy 25—28 óv körüli csinos, inkább szerencsétlen, 
mint bűnös nö, a milyen a fővárosban ezer inog ezer 
van. Foglalkozása nincs Férje nincs. Csak mosolya 
és csókja van. Valaha régen, nagyon régen a férli 
kedvese volt.

Szin : a kassa -oderborgi vasul egy lll-ad osztályos 
fülkéje. A vonat csörömpölve, zakatolva rohan előre ; 
a lokomotív füstjét a szól a nyitva maradt ablakon 
besodorja néha-néha a kocsiba.

Az egyház egyik nagy ünnepének előestéje. A férfi 
és a nő a kocsi két szemközt levő sarkában ülnek. 
Közönyösen bámulnak ki a mindinkább sötétedő tájra. 
A lámpa világa a kocsiban a sötétséget alig bírja el­
űzni. Az utitársak a homályban először nem ismerik 
meg egymást. Fogalmuk sincs arról, hogy valaha nagyon 
is sok közük volt egymáshoz. A nő néha lopva a férfi 
felé tekint. Csend. Egy kis idő múlva a férfi is kezd 
tudomást szerezni a nőről. Meglátja arányosan pivzi 
lábait és a nő testének körvonalai bizsergetövn hat­
nak rá.

latáról volt elég alkalmunk meggyőződni 
s akit elődjének mulasztásáért hibáz­
tatni nem lehet, t'suk most következik 
az ö munkája.

Feltétlen bizalommal lévén az ő vasúti 
nagy tudása, jóakarata és cselekvő ké­
pessége iránt, alázattal esedezünk hozzá, 
gyújtson világot nekünk ebben a bor­
zasztó sötétségben . . .

Jövőben pedig, ha a mi örömünkről 
akarna szólani a pénzügyminiszter ur 
ő nagy méltósága, szóljon ő helyette, s 
mondjon olyat, aminek ez a csüggedő 
s folyton csak csalódó vasutas nép 
végre-valahára örülni is tudjon.

Az Isten is meg fogja áldani érte !

A füstgázelemezés.
Közli; Szász Géza mérnök.

(Folytatás.)
2. Füstgazelemezö beredezések.

a) Orsat-Müncke-féle elemező (1. ábra,) 
Fakereten nyugvó 3 <lb. U alakit elnyelőedény­
ből ál. a, b, és c ; és egy rajta oldalt meg-

i
A férfi (szeretné, ha beszédbe eredhetne n 

nővel, de nem tudja, hogy kezdjen hozzá):
Hm . . . Hát hugomasszony hová megy V
A nfí (összerázkódik. Megismeri az ő, a „régi“ 

hangját. Lelkében a legfájdalmasabb és legked­
vesebb emlékek keigetik egymást, hszéhe jut 
első botlása, a mely tulajdonkénen az ő végle­
ges elbukásának, szerencsétlenségének az oko­
zója. De eszébe jut régi szerelnie is, az odaadó, 
érzéki es szerelem és a régi gyűlölet a férfi 
csalfasága miatt. Sóhajt. Kétségbeesetten): Va­
laha . . . valaha nem voltam idegen magához . . 
hozzád . . . (Kitörve): Nyomorult! ha le nem 
lettél volna, akkor most nem lennék ott, a hol 
vagyok . .. (Gúnyosan): Valaha tán ösmertél. .. 
Én lennék a te kis maczád ! Emlékszel ' . .. 
Hogyne emlékeznél kis bestiám I ...

A férfi (visszatáutorodik): Liza . . .
A nö (hallgat.)
A férfi : De hát mit akarsz V Rég volt az a 

dolog ■ .. tudod, regen.
A nő (fölkaczag, úgy, hogy kouybe latiad a 

szeme): Igazad van . . . csakugyan rég volt. 
Azóta kerestél magadnak más szeretőt, aztán 
megint másikat... Hisz’ lány sok van a vilá­
gon . . . Mit törődöl te a többivel ? - . . Mit bá­
nod te, hogy engem kivertek, mint a veszett 
ebet és neki kellett mennem a világnak . . . 
czifra szoknyában . . . czifra kalapban . . . Tu­
dod ? Érted ?



4 H A L A D A S 1904. január 17.

erősített körtealaku M (idényből, mely utóbbi 
egy vízzel telt, megfelelően bővebb henger- 
alakú üvegedénybe van illesztve s a mely 
felső és alsó végein csőalakuvá vékonyodik. 
A felső, rövidebb vége ezen vékonyodások-

1. ábra. \

nak egy térdalakulag görbített hajcsőnek 
— R — felvételére szolgál, melynek viszin-

tes karja erős falak közt elhelyezve három 
lefelé nyúló toldattal van ellátva, melyek 
kanosuk karmanytyuk segélyével a mondott 
elnyelő edényekhez vannak kapcsolva. A 
mérő edényeknek — M — alsó, hosszabb vége 
pontosan méretezett csövet képez, mely tíO 
egyenlő részre van osztva és egy gummicső 
által egy magasabban elhelyezett — V — 
vizes edénnyel van összekötve. A körtealaku 
mérőedény térfogata épen 40 térfogat részt 
foglal magában a mérőcsövekéből úgy, hogy 
az egész rendelkezésre álló mérőtérfogat 100 
egymással egyenlő térfogatrészt tartalmaz.

Ha most már az ábrában felvett állásánál 
a ----- V — vizüvegnek az összekötőtömlőn 
alkalmazott szoritócsap időlegesen nyitva 
marad, úgy az egyidejűleg nyitott — h — 
hárornágucsapon s a tömlőn át, a levegőt a 
mérőedényből kihajtva viz folyik a — V — 
edényből M-be.

Ha itt a „00“ sz. jel eléretik, akkor a há­
romágú csapot akként állítjuk, hogy a víz­
szintes R —R átmenet zárva, ellenben a füg­
gélyes csapfura a hajcsövek bal karjával 
összekötve legyen és erre a mondott csa­
pokon szerelt szívók egyikének felhasználá­
sával (esetleg száraz gázszivattyuval) a le­

A férfi (türelmetlenül): Eh! tudom én! Hát 
jól van . . . Megesett mással is a dolog ... Es 
utóvégre is te is ember vagy, én is ember va­
gyok talán?

A nő (sírva): Mit bánom én V Csak velem ne 
esett vön’ meg . .. Megesett mással is . . igen,
— — mert nemcsak egy gazember vau a vi­
lágon.

A férfi (hevesen): Asszony ! . . . Elég le­
gyen . . .

A nő: És én ott álltam az utezasarkon, te 
meg élted világodat . . .

A férfi (sötéten, keserűen): Világomat? 
Szép világ, szép élet volt az !

(Hirtelen) : Lásd azok ott, a becsületes em­
berek, most olvassák az evangéliumot és a bib­
liát s az ördög tudja, mi mindent . . . És mi ? 
és én? Megyek előre, a merre visznek. Miért?
— mert nincs pénzem és mert nincs pénzem, 
nincs becsületem sem. He minek kell nekem 
becsület, ha eszem ? Vagy kell nekem becsület, 
ha nem eszem ? . . . Gondoltam hát, megyek az 
óperenezián túlra, ott sok, nagyon sok pénzt 
keresek, s azon fölül még egy szép asszonyt és 
én is ünnepelni fogok s fogok olvasni bibliát . . . 
És majd ajtót mutatok a hontalan csavargóknak, 
a kik koplalnak, a bolondok, mert nem tudnak 
pénzt keresni, tán mert becsületesek akarnak 
maradni ... I)e miért akarnak . <. S ha nem

akarnának, tudnának-e gazemberek lenni ? Mert 
gazembernek születni kell . . . azt olvastam va­
lahol . . . (eröltetetten nevet.) Hogy minek jöt­
tem a világra, azt nem tudom ... S ha az apám 
megkérdett volna, akkor ma nem görnyednék 
itt . . . Eh ! Ördögbe is . . . S ha már egyszer 
ide kellett, jönnöm, mért nem lettem gróf, báró 
vagv gyáros, a kiknek van becsületük, pénzük, 
asszonyuk ... a mennyit akarnak . . . S nekem ? 
Ott kellett izzadnom a kohó mellett, a pokoli 
hőségben. És mikor hazamentem a nyomorúsá­
gos szobába, melyet a balgák otthonnak nevez 
nek, ott találtam a beteg, sóhajtozó asszonyt és 
az éhező, nyafogó porontyokat, a kik az én 
gyermekeim, akkor úgy összeszoritotta valami a 
szivemet . . .

Átkoztam magamat és röhögtem a papokon, 
akik azt mondják, hogy van Isten, bár maguk 
se hiszik . . .

A nő: Az Isten él . . . Az Isten jó.
A férfi: És gondot visel nemcsak a mezők. 

hanem a városok liliomaira is . . .
. . . Igen, ti asszonyok mindig az Istennel 

hozakodtok elő. Mikor az akasztófa előtt a mes­
ter a hurkot a nyakatokba igazítja, Istenhez 
fohászkodtok, hogy segítsen, mert ő megsegít. 
Mást nem segített meg, de téged megsegít . ..

Csodálatos, akiknek van mit enniük, nem imád­
koznak az Istenhez, sőt a legtöbben káromolva
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vegőt a leszivócsőből eltávolítjuk. TTa ez 
megtörtént, a háromágú váltót eredeti állá­
séira visszafordítjuk, összekötjük az R hajcsö­
veket azon helylyel, a honnan a füstgáz ki­
veendő és vele — M —- edényt megtöltjük, 
miután a — V — vizes edényt oly mélyen 
állítjuk, hogy a vii belőle ezekbe visszafoly­
hasson, a mire aztán a háromágú csaj) újra 
elzárandó.

Az igv felfogott gázmennyiség az illető 
elzárócsap megnyitása után az első. kálilug- 
gal töltött — a —- elnyelőedénybe átnyo- 
matik azáltal, hogy nyitott szoritócsapok 
mellett a — V — vizes üveget megfelelően 
emeljük és sülyesztjiik : az ezáltal a mérő 
csövekben adódó térfogatkülönbség a térfo­
gatszázalékokban a szénsavgáztarlálmát ki­
fejezi: minek leolvasásánál a viz a —- V 
vizes üvegben és mérőüvegben magától 
érthetőkig teljesen egy színben állni tar­
tozik.

Hasonló módon nyomjuk a megvizsgálandó 
gázt ezután a következő második — b — 
pyrogallussavas nátronod töltött elnvelő- 
edénybe s épen úgy állapítjuk meg a tér­
fogatcsökkenést, mely utőbi a gáznak oxvgén- 
tartalmát adja meg térfogatszázalékokban

1904. január 17.

Végül teljesen analóg módon járunk el a 
harmadik, ammoni kos rézchlorür oldattal töl­
tött — c — elnyelőedénynyel, az igy a mérő­
csövekben adódó térfogatkülönbség a szén- 
monoxyd (CO) gáz térfogat százalékokban 
leovasható mennyiségét adandja 

(Vége)

Budapesti levél.
Budapest, 1904. január 14

Meddő pályázat.

Hiába no. t. szerkeszt őség, már ez egyszer 
igv van Komoly dolgokra minahink ember nem 
vállalkozik. Nem bizony, meg pénzért sem.

Szakczikket írni V A vasútról, vasúti szolgá­
latról'.-' Aztán pláne, hogy vasúti ember írja 
meg? . . . No már kérem, ki látott ilyet? Nem 
busz koronákért, de meg busz aranyakért sem 1 
Tisztelt redakezió, az az áldozatkészség nagyon 
szép. de nagyon kárba veszett. Nálunk meg igen- 
igen sok vizecskéknek kell lefolyniuk azokon a 
bizonyos hullákon, Tiszákon. Sajókon, etc . etc., 
a mig a magyar vasutas odáig jut. hogv neki a 
maga szakmájával foglalkoznia dicsőséges is, 
hasznos is lesz. A buzdításoknak, keléseknek, 
kapacziiálásoknak egész tengere fog addig i'el-

emlilik nevet és — mégis esznek es mi imá - 
kozunk, kónyórgünk es — mégsem eszünk s 
meleg ruha nélkül majd meg vesz az Isten hi­
dege. Tehát estik imádkozzatok, kónvöi égjetek 
minél többet s akkor annál többet fogtok kop­
lalni, dideregni. A jó Isten ezt kegyelmesen 
megengedi, l a ugyan lakik ott valaki a felhők 
között . . . Azért én nem is oda nm ek, mert, 
ha nap süt, nem nézhetek oda es ha nem 
síit a nap. úgy nem lathatok semmit, csak kó­
bor. vándor felhőket vagy álmosan pislogó csil­
lagokat.

Kn szép asszony szemébe nézek vs Idi lli .aka­
róin . . . (Az asszony feli* hajlik).

A nő (föláll, kétségbeesetten): N'omorult 1 
■ • . vissza . . . érted, vissza . . . Kn ismer 
lek . . .

A térti: Liza I . . . Édesem !
A nő (lédéiül nevet): Jól tudsz bölcselkedni, 

te asszonyok csapodár bolondja . . . .lói! Kn 
úgy nem tudok . . . Hisz en nekem nem is kell 
bölcselkednem szavaid szerint, mert hisz én va­
gyok az ég s a szemeim? . . Az Isten vagy 
az Istenek, akik lehunyhatok, amikor akarom 
• • . s akkor sötétség lesz a földön . . . (kaczag) 
de persze csak azok számára, akik olyanok, 
mint te. olyan . . . éjjeli pillangók . . Haha 

■ ■ látod, magamról veszem a hasonlatot. Jól 
kiöntötted a tudományodat, ami abban a pár 
iskolában ragadt rád . .. s olv szépen meséltél,

hogv már-már sírtam. 8 azért, kellek, mesélj 
meg egy kicsit szép királykisasszonyokról, akik­
ért eljön lovaguk, s aztan boldogok lesznek . .. 
He a lovag nem te leszel, valamint én sem 
vagyok királykisasszony . . Szegény kis ördö­
göm ! . . Hát koplalni akarsz s ugv vagyont
szerezni?. . . Tudod mit, koplalj magad, neve­
lem s ha majd pénzed lesz. akkor jöjj négy 
lovas billióval érteni, mert . . . addig nem is 
jöhetsz . . . Addig fel is ut. le is ut . . . (Feléb­
red henne a cocottej: Addig leszek a más ... 
másoké . . . tudod, hogv nézzenek mások is az. 
égbe.

A térti (elővesz egy levelet): Nézd ... Egy 
czimhirám Kaliforniában aranymezőt fedezett 
fel. Odahív. Gazdagok leszünk . . . Kn a tied. 
te az enyém ... I életet kezdünk . . . Neked 
lesz sok selyemruhád, palotád, fogatod, — es 
nekem lesz sok munkásom. En leszek a gyá­
ros . . < )k fognak nekem dolgozni és én 
nem fogok semmit se csinálni, csak téged ölelni, 
csókolni . . . (Átöleli a nőt. ki nem szabad­
kozik.)

A nő: És ... es ugy-e fogsz a családodnak 
is küldeni néha-néha-valamit, lmgy néhaijának 
éhen

A
igen

térti (hosszasan legyint 
. . talán . ■ .

kezével) : Igen . . .
Szegő Ernő
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emésztődni, n mi" ez a mi vasúti népünk el­
hiszi, hogy neki talán mégis csak inkább ke 
nyere a szárnyaskerék dolga, mint a legszebb 
.szép próza“, meg a legpoétikusabb verseimén)'. 
Mert ma — miként azt a legutóbbi pályázat 
eredménye bizonyítja — a vasúti emberek kö­
zött ötször annyian vannak, a kik szívesebben 
kultiválják a novellairást, mint a menetrendek­
nek a burgonyaárakra való befolyásáról szüksé­
ges búvárkodást és hatszorannyian, a kik egy 
sántalábu verset föléje helyeznek a kocsimeg- 
futamodás problémája megoldásának.

Igazán furcsa egy világ. író meg költő-em­
berről én még életemben nem hallottam, hogy 
a vasúti mesterséget — akár csak amúgy mel­
lékesen is — szintén gyakorolná A vasútnál 
viszont? Ott abban az arányban gyarapodnak az 
irók és poéták, a milyen arányban fogynak a 
vasutasok.

No, de elég a tréfából. Csak azt akarom 
konstatálni ezúttal is, hogy még ma is annál a 
régi, tespedő állapotnál tartunk, a hol tartottunk 
mindig, a mióta magyar vasutak vannak. A szol­
gálat ellátása, a hivatás teljesítése ma is csak 
abban a mederben mozog, a mely kellemetlenné, 
ellenszenvessé teszi a hivatali működést itt is. 
ott is, minden téren és minden irányban. Örül

mindenki, ha több-kevesebb buzgósággal. kisebb- 
nagyobb lelkiismeretességgel lerótta azt, amit a 
szolgálatban, a hivatalban elvégeznie kellett — 
azután siet. bogy pihenést, szórakozást keressen 
olyan téren, a hol misem emlékezteti a kelle­
metlen muszájra. A kinek vannak komoly, iga­
zán számottevő eszméi, az, hacsak valami folyó 
aktában nem érvényesítheti őket, tartózkodik 
attól, hogy a nyilvánosság elé hozakodjék velük. 
Az ilvenek rendszerint sokkal tapasztaltabb em­
berek, mintsem ne tudnák, hogy a kaján rövid- 
látóság, kicsinyes irigység, kollegiális leszólás 
igen hamar végeznek az ö tisztes igyekezetük­
kel. Hiszen ezek a szép tulajdonok, hogy senki 
engem feketemájusággal ne vádoljon, olyan nagy­
hatalmak, miszerint valóban csak rajtuk múlik, 
hogy a magyar vasúti társadalom még ma sem 
képezi azt az erkölcsi testületet, a melyet már 
régen képeznie kellene, ott van például ennek 
a testületnek jelenleg leghivatásosabb képvise­
lője, a fővárosi klub és ott van annak a heti 
közlönye, egy par excellence szaklap. Tessék 
csak megfigyelni, hogy mennyire buzgólkodnak 
mindketten azon, hogy a komoly szakmának ko­
moly alakban való tárgyalását, a vasúti szak- 
irodalom fellendítését nyélbe üthessék I Ks tes­
sék megfigyelni az eredményt, a mely — enyhén

HETI KRÓNIKA,
Kg\ pesti kaszinó nagy tervet kovácsol.
Terve áldozatkész, nemzeti és bátor . . .
Szláv és oláh fölött kongatnak harangot 
Mondván, alapítsunk sok-sok magyar bankot.
A magyar-falóktól ma más meg nem óvhat:
Ke tízzel győzzük le e gonosz nácziókat.

Észszel és erővel nekik vermet ásunk,
S örül rajt’ parasztunk, örvend a mágnásunk 
Szemere Miklós már harczi buzgalmában 
Lőni is tanitna minden iskolában.
Hirdetvén fenszóval, akárki meglássa,
Edzi az ifjút a fegyver forgatása.

Erancziák közt történt. Nem volt egyéb dolga, 
Hát szörnyen szerelmes lett egy tiszti szolga. 
Hadnagy urának a nejét szerette meg 
S bánatában mit nem művelt szegény gyerek ? 
Gazdája hitvesét — soha ilyen tettről — 
Ktczára taszitá három emeletről.

Hullámzó vizén a kéklő Adriának.
A híd tarka-harka hajók, vadítok járnak, 
Feltűnt a héten egy czifra, színes gálya. 
Sokan megkérdezték, ki légyen gazdája V 
Egy bukott nagyságé. Ej, mit, leng a zászló. 
S földkörüli útra megy Szápáry László.

Arról sem igen irt meg egy regény iró.
Hogy mitől bolondult meg egy járásbiró. 
Székesfehérváron valamelyik este 
Bálrendező volt és annyira kereste 
Kedvét az uraknak, no meg a hölgyeknek. 
Hogy ma tőle minden jámbor lélek retteg. >

Egy földmives asszony a minap megsúgja 
Komaasszonyának: van egy varázs tyúkja . . 
Kincset tojik lelkem! S nem nézve a mórest. 
Kicsal a jámbortól éppen kétszáz flórest. 
Hűvösre is került, mert bármilyen mesés. 
Mégis tilos az ily — fízetósrendozés.

Passe-parto t



1904. január 17. HALADAS

szólva — bizony jobb is lehetne. Hát aliol olyan 
anyagi és erkölcsi erő áll rendelkezésre és mégis 
csak gyönge eredményt bir elérni, ott a „Hala­
dás“ se veszítse el kedvét és reménységét, ha­
nem kamatozta-sa azt a pályadijas aranyat — 
egyelőre az emberi kor legvégső határáig.

Temesváry Alajos.

HÍREIM
* Házasság Fóliák Lajos hatvani hivatal­

nok eljegyezte Hilf Etelkát, Hilf Kálmán 
államvasuli főellenőr leányát Rákospalotán.

* A M Á V. altisztit-ör mulatsága. A mis- 
kolezi máv. altiszti kör február hó 1 - én rész­
ben a szerencsét lenül járt vasutasok árvái­
nak segélyezése, részben saját könyvtára 
javára a Korona-szálló nagytermében tánez- 
estélyt rendez. Az estély kezdete este 8 
órakor. Személy-jegy 2 kor., család jegy 5 
kor., karzat 1 kor. 20 fill. .legyek előre vált­
hatók a kör Arany dános utezai helyisé­
gében.

Ez alkalomra Zttilubún Gyula losonezi for­
galmi főnökség! ellenőr és ismert zeneköltő 
egy kedves ..Haladús-jtolknt“ irt s reméljük, 
hogy azt éppen oly tüzesen é*s hosszan jár­

Innen-onnan.

Változás.
Adél: Hát mégis a Révész menyasszonya lettél. 

Hiszen mindig szidtad és szapultad V . . .
Giza: Hja, akkor még nem tudtam, hogy meg fog 

kérni!

Megint elhibázta.
Apa (remegve): Nos '
Ildba : Leány.
Uandi: No tessék. Már mögest elhibázta a papa. 

Hiszen öcsikét igéit nekem.

Nyáron.
Turista: Vendéglős ur, én nem tudom, miféle 

jószág lehet ebben a maga ágyában, de én egész 
éjjel nem tudtam aludni a csípéseiktől!

Vendéglős: Én Istenem! Nyáron! Mi most az 
egész éjszaka. Négy rövid óra ! !!

Svindli.
Főnök: Hisz maga alfélé svindler!
Vigécz: Azt ne tessen mondani.
Főnök: De mondom 1 Úgy ajánlotta ezt a patent 

csappantós tentatartót, hogy az ki nem nyílik. Hát 
mikor oda vágom a praktikáns fejéhez, csak úgy 
csurgóit le a pofáján a fekete lé

ják a szeblmél-szebb tánezos párok, mint múlt 
évben a már népszerűvé vált „Haladás­
csárdást.“

A szöveget Ilartos Lajos ellenőr, a lo­
sonezi forgalmi főnökség házi poétája fogja 
hozzá Írni.

A bál iránt, ugv Miskolczon, mint a vi­
déken általános az érdeklődés.

* Pálxaorvosi kinevez s. A miskolezi üz­
letvezetőség tőke-terebes — varaiméi uj vo­
nalrészen elhelyezett személyzet egészség­
ügy i kezelésére dr. Kende Miksa járásorvos 
Gálszécs székhelyivel pályaorvossá kinevez­
tetett. Gratulálunk az uj vasutas kartársnak.

* Összeütközés a villamossal Könnyen vég­
zetessé válhatott, de szerencsére komolyabb 
következmények nélkül elmúlott baleset 
érte dr. Gór vav Miksa orvosi tanácsadót. 
Az orvos délelőtt a Szemere-utezában levő 
lakásáról indult el kocsival, amidőn éppen 
arra haladt a népkerti villamos, mely a ko­
csit elütötte. A bent ülő dr. Gort vav a fe­
nyegető veszedelem láttára nem vesztette 
el lélekjelenlétét, hanem kiugrott a kocsi 
hói, melyet a villamos alaposan megrongált. 
Szerencsés megmenekülése alkalmából nem­
csak miskolezi. hanem számos vidéki jóba

Iskolában.
A tisztelendő ur beköszöntött az iskolába és sorra 

vizsgálta: fogott-e a (iczkókon a tanító ur oktatása 
Véletlenül épp a nehéz fejű gyerekeket faggatta, 
akik bizony édes-keveset kóstoltak a tudás almá­
jából. A legkevesebbet pedig Árkos Pista tudta

Szégveld magad, Árkos Pista ! — szólt hara­
gosan a tisztelendő ur. - Persze, mindennek a 
szülők az okai, nem törődnek a gyermekeikkel és 
ivadékaikban terjesztik a sötétséget.

— Mi az apád, Árkos Pista /!
— Lánipagyu jtogaló, — felelte szepegve a gyerek

Kényszer-humor.
Útonálló : Adja ide az ur az óráját !
IV: Fogja barátom! De figyelmeztetem, hogy ez 

az óra mindennap tiz perezet késik

Bökkenő.
Irén : No, Irmácska. azért nem kell kétségbeesned, 

szeret azért téged a vőlegényed!
Irma: Igen ám, csakhogy most már sokkal na­

gyobb hozományért.

Monolog.
Leánynevelőintézeti tanár (aki egy tanítványát 

vette eb : Furcsa ! Mariska volt nekem a legkiválóbb 
hallgatóm s most rám se hallgat.
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rät ja és tisztelői üdvözölték a köztiszteletben 
álló férfiút.

* Baleset a pályaudvaron. Ez év május 
elsején történt, hogy az aszódi állomáson 
Dobrotta Pál mái házó egy vonat teherko­
csijából olv szerencsétlenül csúsztatott ki 
egy vasiadat, hogy az ötven kilos rúd Óról 
Alaj •> vasúti kezelőnek a lábára esett. Gróf 
harmadnapra iszonyú kínok között meghalt. 
\z íigvészség Dobrotta ellen gondatlansag 

bői okozott emberölés vétsége miatt emelt 
vádat a pest vidéki törvényszék előtt. Az 
esetnél jelenvolt tanuk egyértelmüleg azt 
vallották, hogy az elhunyt kellő éberség 
mellett elkerülhette volna a szerencsétlen - 
séget. Az ügyész ezen az alapon elejtette a 
vádat, mire a törvényszék a további eljárást 
megszüntette.

A vonat elé vetette magát. Az önkéntes 
halálnak borzalmas nemét választotta egy 
miskolczi asszony, névszerint özv. Béla Já- 
no.-né, néhai Béla dános nyug. mozdonyve­
zető neje. E hó 9 én reggel fél fi órakor el­
távozott Zöldfa-utcza 89 sz. alatti akásáral. 
A mi la lakó Strobl Ede 14 éves polgárisko- 
lai tanulónak feltűnt az asszony izgatott 
magaviseleté. Hosszat sejtve, a szomszédba 
Metélt s egy asszonnyal Bél áll é illán indult.

CSARNOK,
Egy éj története.

(trnszból.
Irta: Lavreczkij.

(Folytatás)
K at va ugv érezte, hogy valaki meglökte ót, 

mire mély örvénybe zuhant s két hullám 
összecsapott a feje felett s még a repülés 
által való menekülés útját is elzárta előle. 
Azt már nem is hallotta, hogy a levegőt 
“gv dörrenés rázkódtálta meg s utana egy 
gyorsan vágt tó ló dobogása hallatszott . .

IV.
.Szlobodin egy nagy vasúti hídon ment át. 

Felfelé ment rajta a keskeny karfán es a 
szive összeszorult a rettegéstől. Előre nézett 
s nem látta a hid végét, majd lenézett s ott 
örvény tátongott előtte. Hogy került ebbe 
a rettentő magasba? Nem jó volna-e visz- 
szafordulni? De a karfa olyan keskeny, 
bogv félő megfordulni. Lenn dübörgőit egy 
vonat s megrezegtette az egész hidat Szu>- 
bodin felsiko’tott, ráesett a karfára és át­
ölelte mindakét karjával. Megpróbált kiabálni, 
de úgy látszott, hogy senki se hallotta. — 
Egyszerre hallja a nevét: „Alexandravies

Béláné okközben a tiszai pályaudvarhoz ért 
s az éppen mellette elrobogó 1004. sz. moz­
dony elé vetette magát. Rusznyák János 
mozdonyvezető észrevéve a veszedelmet, 
azonnal fékezett, de a nagy erővel robogó 
gépet már nem állíthatta meg. A mozdony 
keresztül gázolt a szerencsétlen asszonyon, 
akinek testét a szó szoros értelmében ketté 
vágta Miután a nyomban megindított rend­
őri vizsgálat kiderítette, hogy a szerencsét­
lenségért senkit sem terhel a felelősség, a 
mentők a hullát az Erzsébet kórházba szál­
lították.

Béláné úgy látszik pillanatnyi elmezavar­
ban követte el tettét és ez a feltevés anyu 
val is inkább megállja helyet, mivel két 
nővére az elszerencsétlenülnek tébolydában 
volt.

Temetése nagy részvét között folyt le 
Szerencsétlenség a máv főműhelyében A

magyar államvasutak északi főműhelyében 
nagy szerencsétlenség ért e e ho 10-en dél­
után 8 órakor Mrzsuka János es Obertzhau- 
zer Tamás munkásokat, akik a szerelőműhely 
egyik javító aknájában dolgoztak. Munka- 
közben rájuk zuhant két mozdony kerék s 
Mrzsukát a fején és bal karján. Obertzhau- 
zert pedig a jobblábán es karján súlyosan 
megsebesítették. A mentők a sebesülteket a 
Rókusba szállították.

Vaszilij 1 Alexandrovics Vaszilij keljen fel 
keljen fel !“

— Hogy keljek fel? Nem tudok. Érzem, 
hogy nem bírok !

— Uram Alexandrovics Vaszilij. keljen fel.
Elkezdett erőlködni, hogy felkeljen, ki­

szabadította egyik kezét, fölkönyökölt és 
felébredt. Kopogtak az ajtaján és vonszolták, 
hogy keljen fel. Kiugrott az ágyból s meg­
kérdezte ki az? A szolga az ajtón keresztül 
azt felelte, hogy kéretik, jöjjön ki a folyosóra.

Szlobodin felkelt s kinyitotta a zsalukat. 
Már pity mállóit, de a nap még nem bujt ki 
a tenger fölé Csak a szürke telhócskék pi­
rultak még kissé. Gyorsan felöltözött, leta­
karta az ágyat s kinyitotta a folyosóra nyíló 
ajtót. Egy nő állott előtte, könyörgő sutto­
gással kérte, hogy menjen el tüstént Jakov- 
lyevna Avdotyához, aki szinte halálán van. 
Mara volt, a komornája, aki tiz év óta nem 
vált el úrnőjétől, ismerte minden titkát, so­
kat, kapott tőle is, meg az ismerőseitől is s 
teljes bizalmát bírta, mint barátnője s mint 
olyas valaki, aki egész leikéből ? teljes ön­
zetlenséggel szereti őt.

Szlobodin habozás nélkül tüstént elindult. 
Útközben szerette volna n egkérdezni Mará­
tól, mi lelte úrnőjét, de a leány előre sietett, 
meg azután ő maga is félt ettől a kérdéstől 
Talán csak nem ő az oka halálának? Ettőy
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* Sikkasztó pénztáros. Nagyváradról jelen­
tik: Tuczakovits-Törük János érmihályfalvai 
vasúti pénztáros 3550 koronát sikkasztott az 
elmúlt hónapban. A debreczeni üzletvezető­
ségtől váratlanul jött pénztárvizsgáló a ro- 
vancsolásnál a hiányt megállapította, mire 
Tuczakovits bevallotta tettét. A csendőrök 
a nagyváradi ügyészséghez kisérték a ma­
gáról megfeledkezett pénztárnokot, ahol le 
tartóztatták.

* A párkánynánai rejtelmes eset. Paur János 
a párkánynánai eset áldozata, vasárnap dél­
után meghalt. Mig beszélni tudott, Kürmendy 
Mihály vizsgálóbíró hallgatta ki. A kihall­
gatás folyamán Paur elmondta, hogy táma­
dója előbb ment a félreesső helyre, mint ő, 
mert tudta, hogy neki is mennie kell. Ez 
középtermetű, himlőhelyes ember volt. Mikor 
Paur belépett, azonnal becsukta az ajtót és 
hátulról karja felett átölelve, roppant gyor­
san végzett, vele. Valótlannak mondta azt, 
amit egy líadó nevű színész a lapokban hi- 
resztelt, hogy midőn megtalálták, ő mon­
dotta volna:

— Ne bántsanak, az orrom vére folyik.
Akkor ő már nem tudott szólni és ezt az 

orvosok is megerősítik. Paur azt sem tudta, 
mivel vágta meg az ismeretlen, de azt érezte, 
hogy mindenét átkutatta. Az orvosok véle­
ménye szerint a vágás bizonytalan kéztől

ered és háromszor volt a torkán végighuzva. 
A csendőrség erélyesen kutat.

* A rákoskeresztúri vasúti karambol. Maglód 
felől a rákoskeresztúri állomásra érkező 
gyorstehervonat 1900. október 26-án hajnali 
4 órakor helytelen váltóállítás következté­
ben csonka vágányra jutott, ahol néhány te­
herkocsi állott. A tehervonat összeütközött 
a kocsikkal, a mozdony kisiklott s néhány 
kocsi elpusztult. A vonat fűtője az összeüt­
közés következtében meghalt és több kalauz 
megsebesült. A vizsgálat során kiderült hogy 
Kocsis tlyula forgalmi tiszt helytelen jel­
zése következtében Mészáros János váltóőr 
hibásan állította a váltót s ez okozta az 
összeütközést. A bíróság közveszélyes cse­
lekmény elkövetése miatt mindkettőt vád 
alá helyezte. A pestvidéki törvényszék Ko­
csis Gyula forgalmi hivatalnokot 5f) korona 
fő- és 20 korona mellékbüntetésre s hivatal- 
vesztésre Ítélte. Mészárost felmentette a bí­
róság. A kir. tábla helybenhagyta ez ítéle­
tet. A Kúria I. tanácsa a napokban foglal­
kozott a benyújtott semmiségi panaszszal s 
azt visszautasította.

* Kirabolt postavonat Drezdában a napok­
ban egy Schubert nevű postaszolga kirabolta

a gondolattól összeborzadt. Eszébe jutott 
mindaz, ami történt s elkezdett sebesebben 
menni, hogy elűzze magától annak a gon­
dolatát, ami reá vár.

Mara kinyitotta előtte az ajtót s ugyan 
azzal a könyörgő suttogással, mint nála a 
fogadóban, kérte, hogy lépjen be a háló­
szobába. Szlobodin csak ment és rendbe­
szedte a haját. A szalonban lopva megnézte 
magát a tükörben a kétes hajnali világos­
ságban. mely szomorú és zilált kinézést köl­
csönzött mindenkinek. Kinyitotta hálószoba 
ajtaját és megállt. Egészen sötét volt s csak 
a szalonból szűrődött át egy kis szürke 
sávnyi világosság.

— Tegye be az ajtót! — szólalt meg egy 
hang.

Szlobodin bocsánatot kért s a sötétben 
maradván, egyszerre eszébe jutott, hátha ho­
lmiddá tartják. Már-már készült visszafordulni 
és kimenni, mikor gyertyával a kezében be­
lépett a szobába Mara, letette az asztalra s 
megint kiment, óvatosan betéve maga után 
az ajtót. Egyik szögletben karosszékben ült 
Jakovlyevna Avdotya s merően nézett Szlo- 
bodinra. \j azzal a gondolattal lépett oda 
hozzá, hogy bolonddá tartják s már-már ki­
fejezést is adott ennek. De hirtelen rápil 
lantva kedvese arczára és egész alakjára, 
látta, hogy csakugyan haldoklóval van dolga.

Halotthalvány, beesett, valósággal sötét és 
kiaszott arcza kínosan emlékeztették őt durva 
és kegyetlen eljárására. Egyszerre rettene­
tesen bűnösnek érezte magát s kezeit meg­
fogva, ajkához szorította. A kéz hideg volt, 
mint a jég.

— Bocsásson meg nekem. Hibás vagyok, 
szólt elfojtott hangon és elgondolta, nem e 

volna jó orvosért küldeni? Szeretett volna a 
föld alá sülyedni s nem tudott mit kezdeni 
vele. Bűnösnek érezte magát, de azért szá­
nalom nem ébredt benne iránta Csak azt 
kívánta, hogy az egésznek mielőbb vége sza­
kadjon, vagy haljon meg, vagy ő mielébb 
(dmehessen innen.

Üljön le! — szólt Avdotya halkan.
Mé-g a hangja is megváltozott. Valósággal 

kihalt belőle az a tónus, mely egyéniséget 
kölcsönzött neki, s azért nem ismerte meg 
az imént, mikor azt mondta neki, hogy tegye 
be az ajtót. Székét odahuzta a lábaihoz, le­
ült vele szemben, újra megfogta megcsó­
kolta, majd óvatosan a térdére eresztette a 
kezét. Avdotya folyton remegett és nehezen 
lélegzett.

— Rosszul van — szólt hozzá. Higyje el. 
hogy én is borzasztóan szenvedek, s kész 
vagyok mindenre, a mi tőlem függ . . .

— Pszt! — szólt felegyenesedve s hallga­
tózva. Beszéljen halkabban. Egyébiránt nem
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egy vonat postakocsiját. Útközben a postán 
tartózkodott s alkalmas pillanatban átlopó- 
zott a postakocsiba, amelyből elvitte a pén­
zeszsákot 28.000 márkával, aztan i gy 
máson leszállóit. A hiányt felfedezték és a 
tolvajt is sikerült kézrekeriteni.

* Nagy élelmezési vállalat Budapesten. Ha­
talmas terv megvalósulásáról beszélnek pénz­
ügyi körökben. Arról van szó, hogy a közel 
jövendőben Budapesten, több millió korona 
alaptőkével egy olyan vállalatot alapítanak, 
mely a külföldi élelmiszer piaczokat nemzet­
közi gyorsvonat! összekötetések révén friss 
magyar élelmiszerekkel, mint tojás, aprójó­
szág. zöldség, gyümölcs, vaj és más élelmi 
czikkekkel látja el. A vállalat alapitó; azt 
tervezik, hogy mint Olaszországból nap-nap 
után friss élelmiszerek érkeznek Párisba és 
Berlinbe s ott kora hajnalba épp úgy el­
adásra kerülnek, mi t Páris, Berlin kör­
nyékének élelmiszeri, épp úgy Magyaror­
szágról is el akarják látni árugyorsvonati 
összeköttetések révén kivált a lipcsei, ber­
lini, brüsszeli és londoni árucsarnokokat. A 
vállalat alapitói már érintkezésbe léptek a 
kereskedelemügyi ministeriummal is, mely 
elvben elfogadta a vállalat tervet s utasi-

tóttá az államvasutak igazgatóságát a rész­
letes tárgyalások,-megindítására, mert a vál 
lalat létesülé.-ével az államvasutaknak is nagy 
beruházásokat kell tennie. A terv megvaló­
sulása esetén, az államvasutaknak vagy nyolc - 
száz olyan vaggont kell beszereznie, melyek 
télen füthetők nyáron pedig hüthetők.

* Orosz vasútépítés. Az orosz közlekedés­
ügyi miniszter 1904-ik évi költségvetésében 
147 millió (1903 ban 127 millió) rubel van 
felvéve vasútépítési czélokra. Az építendő 
vasutak a következők : 1. Pétervártól Wo
logdáig; ez a vonal Pétervártól észak felé 
vezet és 1905. januái ban készül el. 2. Péter
vár_Petrozawodsk, amelynek 1905 ben csak
első fele épül meg. 3. Megépítik a peter- 
vár—witebski vasút folytatását Shlobni-ig. 
4. Németország felé pedig a bologoje —sjed- 
lezi stratégiai vasutat építik. Mindezeken 
kívül tervbe van véve a moszkvai körvasút, 
a cherson—nikolajewi és az eriwan—alexan- 
dropoli, a perzsa határ felé irányuló straté­
giai vasút építése is.

* A Simplom alagút veszedelme. A világ 
leghosszabb vasúti alagútját, a franczia-sv áj- 
czi Szimplon-vasut alagút ját nagy veszede­
lem fenyegeti. A több mint busz kilómét ei

D A s

is kell. hogy beszéljen. Én látom... Maga 
színlel: mert se szánalmat, se megbánást nem 
érez. Attól tartottam, hogy sírni fog és kö­
nyörögni fog bocsánatért. Hála istennek, nincs 
ugv.

Szlobodin félrehuzódott tőle s csodálkozva 
nézett rá.

—• .lakovlyevna Avdotya . . szólalt meg.
" — .lakovlyevna Avdotya! -- ismételte a 
beteg ironikusan. Semmi, semmi tenni valója 
sincs hátra. Én a maga ellensége vagyok, 
maga az enyém.

— Téved — szólt Szlobodin szilárdan. Én 
már csak azért sem lehetek ellensége,, mert 
oly kegyetlenül bántam el magávrl. Én mé 
lyen sajnálom és szégyen érzet nélkül nem 
is tudok rágondolni . . .

— En meg borzalom nélkül . . . Még most 
is egész testemben remegek, a lábaim olya­
nok, mint a jég, a kezeim, — fogja csak 
meg. O maga megfogta, erősen megszorította, 
majd ellökte magától Szlobodin kezét. Sze­
retett maga engem, csak egy kicsit, csak 
egy mákszemnyit is ? Lássa, én azt hittem, 
hogy szeretett. Azt hittem, hogy elhódítom 
magát tőle, attól a boldogtalan, szánalomra- 
méltó leánytól . . . Annyi gyöngédséget pa­
zaroltam magára, s nemcsak, hogy megun­
tam magamat, de magát is a szivembe zár­
tam, azt hittem, hogy az én szenvedélyem

majd lángra lobbantja, s olykor azt hittem, 
hogy úgy is történt . . . De maga . . . maga 
úgy tekintett engem, mint valami utczai nőt. 
Ezt nem bocsátom meg soha ... se magá­
nak, se neki

Mindezt gyors, izgatott suttogással mondta, 
de egyes szavak erős torokhangon törtek elő 
belőle, mint a hogy a zongorából a hamis 
hangok előtörnek. Lehajolt s szemei elkezd­
tek lángolni, arcza megélénkült a gonosz­
ságtól.

Miért beszél igy '■ Miért bántja azt a 
leányt, a ki magának soha sem vétett . . .

— Azért bántom, mert ő az én ellensé­
gem, s mert őt másképpen szereti, mint en­
gem. Most pedig hallgasson meg . . .

— Nem én! — kiáltott fel Szlobodin fel­
ugorva és félrelökve a széket. lia maga 
beteg, úgy orvosra van szüksége . . . én meg 
teljesen fölösleges vagyok.

Avdotya a fogai közt elmosolyodott.
— Am menjen, ha úgy tetszik. De vissza 

fog jönni hozzám. Még ma vissza fog rohanni 
hozzám . . . még ma . ..

Ereje szemmel láthatólag kezdett vissza­
térni. Ezt már szokott, erőteljes, egészséges 
hangján mondta. Szlobodin felállt.

(Folyt, küv )
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hosszúságra tervezett alaguton már régen 
dolgoznak nagy sikerrel és most azt jelentik, 
hogy vizáradás következtében a Simplon- 
át.vágás (dső szánni foalagutjában jeleniékenv 
nehézségre bukkantak. A munkát négy hét 
óla megszüntették. Megkísérelték a vizet 
szivattvuzás utján (dtávolitani, de sikerte­
lenül. Remélik, hogy a második számú alag- 
ntbúi forrásokat nyithatnak. Ha ez azonban 
nem sikerülne és talán még több forrás fo­
lyik oda, ami a geológiai megfigyelések 
szerint igen valószínű, kénytelenek volnának 
az első számú alagutban a munkát az északi 
oldalon teljesem megszüntetni. Az átvágás 
befejezése akkor augusztus előtt nem volna 
várható.

IRODALOM
Állomási szolgalati segédkönyv u m. kir. él 

hunviisutíik részére cziimnel egy valóban hé­
zagpótló szakmunka Ilik javított es bővített 
kiadása hagyta el a sajtót.

A nagy fáradtsággal és gumid il összeállított 
segédként v az állomási végrehajtó szolgálattal 
kapcsolatos összes teendők könnyebb, szabatn 
sabb es egyöntetűbb ellátásának előmozdítását 
valamint az állomásvezetök által gyakorlandó 
elleti'ízesek megkönny itéset ezelozza s annak 
a szakférfiak n\ilatkozatai szerint derekasan 
meg is felel. Beosztása könnyen áttekinthető, 
útbaigazítása világos es tömör es a mi I". tel- 
jesen biztos ugv, hogy e könyv után indulva 
minden alkalmazott leendőit utasitásszerii pon- 
Ios.-ágg.al és kifogfistalanul végezheti, mert en­
nek segélyével kitűnvén eligazodhatik a rende 
lelek lab\ rinthusában.

liár a szolgálatbaui erinlkezesekmd. vagy a 
hivatalos ügyek kezelésénél erre hivatkozni nem 
lehel, lehal vsak mint útbaigazító es tájékoztató 
segédkönyv használandó, mégis ily lajta hiva­
talos konw hiányában minden állomásvezetőnek 
kitűnő szolgalatot tesz s érdemes arra. hogy a 
vasutasok már saját érdekükben is leikarolják

A könyvet Rác' Imre ellenőr, a szegedi itzv. 
kereskedelmi előadója es Koboz lápot szóregi 
állomásfőnök szerkesztettek Ára 3 kmona .i(J 
tiller. Megrendelhető Kar/ Imrénél Szegeden. 
A tiszta es szép nvomás. valamint az izleses 
kiállítás Schulhof Karoly (Szeg'd) nyomdáját 
dicséri.

FEJTÖRŐ.
— I,apunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket. —

Szól agrejt vény.
i, bul, re. lag, vá, var, gö. li, kasz. ál ray, de 
do. u mek, ve lag. ud, vi he, ga. du gyér. a. le

1. Hires fürdő olaszhonban.
2. Os magyar férli név.
ti. Görög császár.
4. Szótag.
5. Ifjak eszménye
li. Hires magyar költő.
7. Kantárakban van.
8. Kisdedek kelvencz olvasmánya.
í). Sok háznak van.

10. Nélküle nem élhetünk.
11. Híres versenypálya.

A zótagokból összeállított szavak értelmének kezdő­
betűi le üli öl lefelé, . ógzöbetiii pedig alulról felfelé 
olvasva két vasúti kitűnőség neveit adják.

Kzen rejtvény megfejtését január hó 31-én megjelenő 
ö-ik számunkban hozzuk.

A megfejtős határideje január 27.
A megfejtők között egy értékes jutalomkönyvet. sor­

solunk ki.
A f. .Ai l-sá számunkban megjelent rejtvény meg­

fejtése :
M

h i r
kosár 

VI i s k o I ez
iroda 

a I i
ez

A kitűzött jutalmat a megfejtők közül Sebók Pál 
nyelte meg, kinek ezim re Mihályi „Franciéi zászló 
alatt“ cziniü müvét postára tetőik.

Szerkesztői üzenetek.
Özv Vinczc Richárdné Miskolcz. A hála igaz hangján 

irt levelét vettük s mély fájdalmában mi is osztozunk. 
Azon kiváltságának, hogy levelét egész terjedelemben 
tegyük köz é, sajnálatunkra nem teljesíthetjük, mvtt 
barátaink a mi esondes jótékonyságunkat ismerik, el­
lenségeink pedig őszinte kösz mösorait i eklámnak tartva 
f- -Irént agya ráznák. Adjon az Isten önnek megnyugvást, 
kitartást a küzdelemhez, árváinak pedig támaszt!

Kozma János. Miskolcz. I,eveiében • ürített versét 
legközelebb hozzuk, de valóban - mint ön is iija — 
terjedelme mi tt nőin való lapunk keretébe s eddig is 
azért késett. Üdvözlet !

Sv by A. Levelét kiadtuk lapunk jogtanácsosának s 
a választ levélben küldjük

Angyal J. Szívesen, e-ak csütörtök reggelre kezeink 
között legyen, különben ezt fogjuk leadni

H ziasszony „A tejképzödés okai és gyakorlati 
baszna“ ezimii citekezését vettük és szerkesztő tár­
sunknak átadjuk, ki Svájcából leendő visszaérkezése 
után meg fog a birá'ni, miután útjában ez irányban 
is tanulmányt folytat.

TAS hó végén ott leszek s mindent elintézünk. 
Üdv I

Felelős szerkesztő : Zsivkovics Antal
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A miskolczi szőlőbirtokosok 
bor- és szőlőértékesitő egy­
letének választmánya ez utou
értesíti úgy az egylet tagjait, mint a 

borvásárló közönséget, bogy ez évi

TÖ Ft ZSKÖNYVÉT

elkészítette és az egyesületi elnökünk

Szaífka Pál —

kir. közjegyző ur hivatalos helyiségében 
van elhelyezve.

IJjabbi bejelentések, valamint tudakozó­
dások úgy a tagok, mint a borvásárló 
közönség részéről az egyesület titkárjához

Zsifkovics A.nta.1
ináv. üzletv. ellenőrhöz ezimezendők.
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Irta:
SZEM ÉRÉ DY LÁSZLÓ, máv. irodatiszt.

A legjobbnak elismert 
tankönyv az altiszti ké­
pesítő vizsgára készülők 
részére.

Ara 3 K.
Utánvéttel küldve 3 K. 40 f. 

Megrendelhető: özv. Szemerédy Lászlónénál 
S.-A.-Ujhely (pályaudvar.)
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Van szerencsém becses tudomására hozni, miszerint ,,Erzsébet“-|iez czimzott

gyógyszertáramat
a Vörösmarty- és Szirma utrza sarkán, (ezelőtt Uordori-utcza) megnyitottam.

Midőn kész szolgálatomat fe ajánlom, egyúttal legyen szabad b. figyelmét arra is felliivnom, 
hogy az összs vasúti alkalmazó ak neszére a gyógyszerek szállítását megkaptam és innak kiszolgá­
lását gyorsan és pontosan eszközlöm s továbbá hogy nálam minden, a gyógyszerészeihez tartozó 
különlegességek is kaphatók, ugynvnt;

„ Szt. Antal“ kösz vény és rhetima elleni folyadék. Ár. 70 filler.
Sít. ntai pastillák, mindenféle gyomot haj, felfúvódás, rn-sz emésztés 

lanság ellen. Ára 60 fillér
Tyukszemirtó ..Pedin,“ biztos Itatásit szór tyúkszem Vs i.örketnénjmii' 

reggel bkeenni. Ára 60 fillér.
Erzsébet királyné gyöngyvirág arczcréme, a szeplő és máj lóitokat eltávolítja, 

az arez és kéznek habszerü szint ad. hat isti gészon biztos Ára 90 filler. Az. üres tégely Hl fillérbe 
visszavétetik. Hozzá

Erzsébet gyöngyvirág szappan, ra 60 filler
,,Peditor“ biztos szí r a láhizzadás, lábszag, kipállás és ebből származó bői bajuk ellett, 

A test minden részére al almozható. Ára 70 fillér.
Dr. Móore fagy balzsam, a fagyos részeket este reggel bekenni, a fájdalmas viszke­

tést megszünteti, halasa biztos Ára 70 fill.
Erzsébet k. száj-essentia 20 áll csepp egy pohár vízbe cseppentve az Íny lm t 

erősíti és a fogromlást megakadájozza. A szájnak kelemcs izt kölcsönöz. Ára 70 fill.
Balassa cseppek, étvágytalánság ellen Á-a 70 fill
,,Magyarhoni balzsam b pedrö“ nagy szaktekintélyek állal kitűnőnek matatott.

Ara kis doboz 0 fillér, nagy doboz 45 fillér
Erzsébet k. növény fogpora, kis deboz 50 filler, nagydoboz I ko ena 

Vidékre 2 korona megrendelésnél posta és csomagolás nem számittatik.
Mély tisztelettel, vagyok alázatos szolgája

Popovits Antal,
12 Az „Erzsébetéhez ezimzett gyógyszertár tulajdonosa

Süryönyt-zim : Popov its gyógyszerész Miskolc/.
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Nyomatott Szelenyi és Társa könyvnyomdájában Miskolázott.


